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vitek mnogih dialektu i h posebndsti. Zato pa j c zlasti potrebno proučevanju 
današnjih živih narečij in sicer na licu mesta, in to Jagič v tej brošuri priporoča. 
Ja^ic navaja ranne diakktm; inačici: in tenkotc, ki bi si: dale s proučevanjem 
na licu mesta določiti, n. pr. obseg i kanj a, skupine Л? H i. L. d. Koristi od 
takih študij pa Iii imela tudi zgodovina, ker bi se |ш njih včasih lahko določilo, 
kako su se plemena preseljevala in mešala i. t. d. V s e to s t- b r c i proučevanja 
današnjih naročij ne da doseči. 

Jamice v migljaj ni ostal brez nasledkov. Kolikor j e meni znano, je že letos 
s podporo dunajske akademije proučeval bosensko-hercegovska narečja docent 
i|r. M. Rešetar. • -

Tudi slovenska naročja so potrebna korenitega proučevanja. Dasi imamo 
že več monografij o raznih narečjih, vendar niso vse dovolj porabne, ker niso 
izdelane po enotnih načelih niti po istem sistemu, tako da si iz njih ni možno 
sestaviti enotne slike slovenskih narečij. Nadejati se je, da si: tudi pri nas v 
tem oziru obrne skoro na l>olje, in menda tudi ne bode treba predolgo čakali; 
kakor smo namreč zvedeli, se pripravlja par si oven i sto v h ki se bavijo z ling v i-
stiko, da temeljito prouče naša narečja, tako da pojdejo na delo, oboroženi s 
potrebnim znanjem. .Mnogo sreče in uspeha! 

/'r. Vidic. 

Pet indva jse t le tn ica - G l a s b e n e Matice, ' . Skromno je postavila dne &. de-
cembra m, 1. »Glasbena Matica« jubilej četrtstoletnice svojega obstanka. Slav-
nostna javna odborova seja opoldne in koncert zvečer sta bili edini točki zna-
menitega slavja. Odbor in |>a pevska «bora »Glasbene Matice* sta torej cditia 
faktorja, katera sta nastopila pri društvenem jubileju. Zakaj da ni tudi glasbena 
šola sodelovala pri slavnosti, ko ji: vendar šola glavni steber in poglavitni 
niLmen društvu, m umevno; in le obžalovati je. da se ni priredila v zavodu se 
učeči mladini primerna -šolska slavnost, s katero bi se ji zbudilo zanimanje sa 
pomenljivi dan. ki bi ji o.>tal i za bodoče v trajnem, plodonosncm spominu. Po-
grešali smo tudi od strani d rtičih slovanskih društev izrazov, rekli bi, kolegialne 
simpatije, s katerimi so sicer Slovenci darežljivi, kadar se vrši kitko 7. nameni -
tej še slavje tega ali onega narodnega društva. Morda je to zakrivil spored, ki 
ni nudil sa take izraze kolegialnosti zadostne priliko, ker nikakor ne moremo 
verjeti, da pri slovenskih društvih in pri narodu slovenskem sploh ne bi bilo 
najti več ljubezni in spoštovanja za našo ^Glasbeno Matico«. — Prepričani 
smo marveč, da je »Glasbena Matica; slovenskemu narodu v ponos kot eno 
najstarejših društev, kot društvo, katero je v prvih letih narodne probuje po-
magalo drami t i in krepiti narodno samozavest s tem, da je izdajalo in ponujalo 
ljudstvu skladbe, vzraslc iz duše naroda samega, kot društvo, ki se jc pozneje 
razširilo v prvo glasbeno šolo, v kateri se uči mladina celega naroda glasbe, in 
ki je danes tudi prvi in najznamenitejši koncertni zavod. Jubilej »Glasbene Ma-
tice« ni samo društven praznik, marveč je praznik vse£a naroda in posebno 
slovenske glasbe sploh, ker jo~ Glasbena M a t i c a v s e k a k o r prvi in najmogočnejši 
buditelj in pospeševatel j glasbe v Slovencih. 2 at o obžalujemo, da ni slovenski 
narod imenitnejc slavil znamenitega dneva. 

Koncertu, ki se je priredil v proslavo društvenega jubileja na večer dne 
S. m. m,, j e bil namen, podati zgodovinski pregled slovenskega glasbotvorstva. 
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Namen}c bil pač ,n]abo izražen* kajti ponudil se nam jc le koncert, pri katerem so 
bili znamenitejši slovenski skladatelji stare in nove dobe po poedinih svojih 
skladbah zastopani. A ludi skladatelji niso bili vsi zastopani; po^rcäali smo 
imen zaslužnih in pomenljivih naših mož, kak ur n. pr. Ivana Gcrbiča, Davorina 
J -L- Ii k n., A. Hajdriha, Gustava [pavica in še colo vrsto drugih bolj ali manj plo-
dovi ti h skladateljev. Zato smo prt 4liša1i na tem koncertu Schantlovo uverturo 
in pa Haydnova zbora, katera nimata na dozdevno »zgodovinskem« konccrtu 
nikakega upravičenega mesta. Rili so na sporedu Anton F o e r s t e r z najno-
vejšim zborom »Doma« za moški zbor, Kamill} M a s c k s solospevoma »Nezakonska 
mati« in L'r. S. V i l k a r s samospevom »Mornar«, z mešanimi zbori pa 

Anton X e d v 6 d (Oblako-nl, tir. Ii. Ipavic (Leži polje ravno) in P. Kugolin 
S a t t n e r (Studenčku) t cm- n a r o d n e p e s m i : Fleišman-Hubadova »I,una sije«, 
»Bom šel na planin'ce« in Ljub'ca povej, povej« v Čeri no vi ozir. Hubadovi har-
monkaciji. Kot orkestralni skladatelj je bil zastopau Viktor P a r m a z inter-
ni est ü o m iz 01 j ere »Ksenije«. Omenjamo pa s priznanj cm tndi G a n g 1 o v 

vitoiTLO in navdušeno sestavljeni slavnostni prolog, katerega je pesnik v začetku 
koncerta s;tm predaval. 

Dopolnjeno je prvo čctrtstoletje društvenega obstanka, prva mladeniška 
doba v društvenem razvoju, polna bojev in nad. Nastopa drugo četrt stoletje; 
upamo in iskreno želimo, da bodo to doba obilega sadu v prid vsega naroda. 

S l o v e n s k o gledališče. Blagovoljni čitatelji se morda začudijo, češ, da 
smo mc iz prednjih delov »Zvonovih« zopet preselili v ozadje pod staro streho. 
N0, stvar jc ta: Sodimo, d;L v »Gledališka pisma* spadajo le bolj imenitni raz-
govori o pre-nicrah, izvirnih igrah in sploh gledaliških novostih, ki 30 večje nego 
enodnevne vrednosti; razgovor o njih naj bi bil zaokrožena, samostojna študija. 
Nikakor pa w ni baviti »Gledališkim pismom« z registre vanj cm in zabclcie-
vanjem vлећ gledaliških prestav, iimod katerih mnoge nimajo druzega pomena, 
nego da izpolnijo večer. 

Tak pregled domačih predstav bomo podajali tudi odslej, kakor v pretekli 
sezoni, pod zgornjim zaglavjetn v -Listku«. A onih prestav, o katerih smo itak 
v »Gled. pismih •• obširneje poročali, nam t ti menda ni treba posebe omeniti. 

*Da so bili v prvih dveh mesecih gledališke sezone zastopani na našem 
odru ze vsi smaracnitejši pro iz vodniki nemške veseloigre, temu se nc čudi, kdor 
ve, kako se t radi intendancija našega gledališča na vse kriplje, da bi privabila 
več občinstva v Talij in hram - zal, da. h res posebnega uspeha. 

»Doktor Hliižič-:, veseloigra v petih dejanjih, k;itero je po Adolfu L ' Ar-
rongeu (Dotcor Klaus) poslovenil Anton Trstenjak, in ki se je igrala dne 21. ok-
tobra, ima vse prednosti in vse napake L' Arrongevi h iger. Urez one finosti, ki 
jo nahajamo v francoskih igrah, a tudi hrei onih robatosti, katerih so druge 
nemške igrt: enake vrste prepolne, se odlikujejo L' Arrongevi dramatični pro-
izvodi po neki ljubki dobrosrčnosti, Seveda pisatelj semtertja tudi r;id nekoliko 
poni oral i zlije, kar gotovo ne povzdiguje umetniške veljave njegovih del. Najno-
vejši njegovi i^ri »Anna's Traum«, s katero je imel le malo uspeha, in pa 
s-Mutter Thiele», o kateri nc vemo, se je li sploh že uprizorila, ali nc. 

Sicer pa se pogreša v vseh L" Arrongevi h dramatičnih proizvodih takisto 
prave poezije, k;ikor v delih njegovih vrstnikov in drugo v pl, Moserja — čigar 
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